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SPEECH OF THE CHAIR OF THE PERMANENT COUNCIL OF THE OAS, AMBASSADOR PETER M. BOEHM TO THE THIRTIETH ASSEMBLY OF DELEGATES OF THE INTER-AMERICAN COMMISSION OF WOMEN

On behalf of the Permanent Council of the OAS, I would like to welcome you to our Organization: bienvenidos, welcome, bienvenue, bemvindo.

Last April 2000, the First Meeting of Ministers or the Highest-Ranking Authorities, responsible for the  advancement of Women in the Member  States took place in  this very room.

This historic meeting gave the OAS two very important documents, which were subsequently adopted at the General Assembly in Windsor, Canada, last June : The  Inter-American Program on the Promotion of Human’s Rights and Gender Equity and Quality (IAP), and a resolution calling for integrating a gender perspective in the summits of the Americas and in the OAS System.
As Chair of the Permanent Council, I would like to express to you my conviction that the IAP, as a comprehensive action-oriented agenda, will empower the CIM and the OAS as well as all member states, in their efforts to integrate a gender perspective in their programs and activities.

The IAP was designed to foster partnerships between governments, multilateral institutions and civil society organizations, to strengthen public policies, to harmonize national legal instruments, to comply with International Conventions and treaties, to encourage the adoption of affirmative measures to realize gender equality, to promote equal pay for equal work and, to improve women’s access to justice, among many other important  recommendations.

As the main policy-body of gender-equality and Women’s Human Rights in the Hemisphere, the CIM deserves the appropriate political and financial support from all the Member States and of all the organs, agencies and entities of the OAS, in order to be able to carry out its important mission and implement the IAP.

The Permanent Council of this organization, would like to assure you, of its full support in the implementation of both the IAP and the strategy for gender mainstreaming in the summit process.

The Permanent Council is also aware of the need to ensure a greater participation of women in decision-making in the OAS, the need to integrate a gender perspective throughout the OAS and the need  to strengthen the CIM. The Chair is fully committed to encouraging every effort in that direction.

Alors qu’approche le prochain sommet des amériques qui sera célébré, dans la ville de québec, du 20 au 22 avril 2001, la contribution de l’assemblée des délégués du cim à l’intégration horizontale de la parité hommes-femmes dans le plan d’action du sommet, est attendue.

La prochaine rencontre du groupe de suivi des sommets réunira les coordonnateurs nationaux, à washington, du 28 au 30 novembre prochain, autour d’un agenda qui inclut l’égalité des femmes et des hommes. la commission interaméricaine des femmes, en la personne de sa secrétaire exécutive, madame carmen lomellin, est invitée à assister à cette rencontre à titre d’aviseur technique, et pourra y transmettre les propositions que vous jugerez approprié de recommander.

Si chacun conçoit combien il est important de s’assurer que tous les citoyens des amériques, hommes ou femmes, bénéficient également des initiatives des sommets, peu d’entre nous détiennent l’expertise nécessaire pour concrétiser cette intention dans la conception, la mise en oeuvre, le suivi et l’évaluation de nos politiques, programmes, et législations, afin que les inégalités séculaires, ne soient plus perpétuées. vous avez cette expertise, c’est pourquoi, votre contribution est si cruciale.

En tant que président du conseil permanent, mais aussi en tant que président de la commission spéciale de gestion des sommets interaméricains, et enfin, en tant que coordinateur national du pays hôte du prochain sommet, je ne saurais assez vous dire combien vos travaux sont importants pour l’oéa, et pour le renforcement de la démocratie, le respect des droits de la personne, l’accroissement de la prospérité pour tous et la pleine réalisation du potentiel humain de tous, dans l’hémisphère.  c’est pourquoi je vous souhaite le meilleur des succès dans la conduite de cette assemblée.

Merci. thank you. muchas gracias. obrigado.
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